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Hmongi / ¥ÊÔ¥ÊÔ¥ÊÔ¥ÊÔ Hmoob 
vastavus rahvaladina tähestikuga 

 
Hmongi (Hiinas miao) keeli kirjutatakse enamasti ladina tähestikus; levinuim on 1950. aastate 

alguses Laoses loodud nn rahvaladina tähestik (RPA, Romanized Popular Alphabet). Hiina 
miao keeli kirjutatakse pinyin’i alusel loodud tähestikes, mõnda keelt (aa-hmao) ka XX saj 

alguses loodud miao (Pollardi) kirjas. Hmongidel on olnud mitu tähestikukava, neist kõige 
suurema leviku on saavutanud 1959. a Shong Lue Yangi (Soob Lwj Yaj) loodud phahau-

hmongi kiri (ÿÐÀÓ«Ñ¾ ¥ÊÔ Phajhauj Hmoob). Sellel on kolm arengujärku, siin esitatav on teine, 

mis on kõige kasutatum (seevastu kolmas järk on kõige süstemaatilisem). 

 

I. Konsonandimärgid 

 

1 ¼ v- 

2 ¼Ð nr- 

3 ¼Ó f- 

4 ½ nk- 

5 ½Ð ntx- 

6 ½Ó rh- 

7 Ä l- 

8 ÄÐ d- 

9 ÄÓ dh- 

10 Å hn- 

11 ÅÐ kh- 

12 ÅÓ nt- 

13 À nts- 

14 ÀÐ ts- 

15 ÀÓ ph- 

16 Á r- 

17 ÁÐ nph- 

18 ÁÓ nplh- 

19 Ê qh- 

20 ÊÐ hny- 

21 ÊÓ hm- 

22 Ë nl- 

23 ËÐ hnl- 

24 ËÓ g- 

25 Â x- 

26 ÂÐ ’- 

27 ÂÓ ny- 

28 Ã plh- 

29 ÃÐ tsh- 

30 ÃÓ p- 

31 Æ n- 

32 ÆÐ nq- 

33 ÆÓ nqh- 

34 Ç y- 

35 ÇÐ nc- 

36 ÇÓ s- 

37 È ch- 

38 ÈÐ xy- 

39 ÈÓ t- 

40 É nch- 

41 ÉÐ nrh- 

42 ÉÓ np- 

43 Ì hl- 

44 ÌÐ z- 

45 ÌÓ ntxh- 

46 Í nth- 

47 ÍÐ npl- 

48 ÍÓ nkh- 

49 ¾* h- 

50 ¾Ð* th- 

51 ÇÓ* pl- 

52 ¿ c- 

53 ¿Ð ntsh- 

54 ¿Ó tx- 

55 Î* m- 

56 ÎÐ* txh- 

57 ÎÓ* q- 

58 Ï dl- 

59 ÏÐ ndl- 

60 ÏÓ ndlh- 

61 ÏÔ dlh- 

 

* On 3. järgu versioonis teise kujuga. 

 

II. Vokaalimärgid* 

 

  1 2 3 4 5 6 7 

  -b -m -j -v - -s -g 

1 ee ¡Ñ ¡ ¡Ð ¡Ò ¢ ¢Ð ¢Ò 
2 ia º ºÐ ºÑ ºÒ » »Ð »Ò 
3 u µÐ µ µÑ µÒ ¶ ¶Ð ¶Ò 
4 ua £Ñ £ £Ð £Ò ¤ ¤Ò ¤Ñ 
5 i Ò̧ ¸ ¸Ð ¸Ñ ¹ ¹Ð ¹Ò 
6 o ©Ð © ©Ò ©Ñ ªÐ ªÒ ª 

7 aw ³ ³Ð ³Ò ³Ñ ´ Ð́ Ò́ 
8 ai Ð̄ ¯ ¯Ñ ¯Ò ° °Ð °Ò 

9 au «Ð « «Ñ «Ò ¬ ¬Ð ¬Ò 
10 e ±Ð ± ±Ò ² ²Ð ²Ò ²Ñ 
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11 w §Ð § §Ò ¨ Ð̈ Ò̈ Ñ̈ 
12 a ÿÒ ÿ ÿÐ ® ®Ð ®Ò ®Ñ 
13 oo ¥ ¥Ð ¥Ò ¦ ¦Ð ¦Ò ¦Ñ 

14 aa IÿÒ Iÿ IÿÐ I® I®Ð I®Ò I®Ñ 
  -b -m -j -v - -s -g 

* 3. järgu versioon erineb tunduvalt siinsest, olles märksa süstemaatilisem ja sisaldades ka d-
tooniga silpe. 

 

Numbrid 

è 0, é 1, ê 2, ë 3, ì 4, í 5, î 6, ï 7, ð 8, ñ 9. 

 

Hääldus 

aw [aɨ], c [c], d [ʔd], ee [ɛŋ], g [ŋ], nr [ɳʈ], o [ɔ], oo [ɔŋ], q [q], r [ʈ], rh [ʈʰ], s [ʃ], w [ɨ], x [s], 

xy [ç], y [j], z [ʒ]. 
 

Toone märgitakse rahvaladinas konsonantidega silbi lõpus: -b [˥], -m [ˀ˩], -d [�], -j [�], -v [�], 
— [˦], -s [˨], -g [-̤�]. (-d jaoks 2. järgu versioonis oma tähistust ei ole, on aga 3. järgus.) 

 

Märkused 

1. Phahau-hmongi kirjas kirjutatakse vokaalimärk enne konsonandimärki, nt ®ÒÄ → las. 

2. Kui vokaalimärgile ei järgne konsonandimärki, loetakse selleks vaikimisi k: ¡ → keem. 

3. Kui konsonandimärgile ei eelne vokaalimärki, loetakse vaikimisi vokaaliks -au: ÈÓ → tau. 

Vokaalimärki au siiski kasutatakse, kui eelnevalt on k-ga algav silp (st üksnes vokaali-

märk), et välistada valesti lugemist: µÒ¬Á → kuvrau. 
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